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41.(1) No person shall allow or offer to allow, either directly or indirectly, as an inducement to any person to take or renew or continue an insurance in respect of any 
kind of risk relating to lives or property in India, any rebate of the whole or part of the commission payable or any rebate of the premium shown on the policy, nor shall 
any person taking out or renewing or continuing a policy accept any rebate, except such rebate as may be allowed in accordance with the published prospectuses or 
tables of the insurer 
Provided that acceptance by an insurance agent of commission in connection with a policy of life insurance taken out by himself on his own life shall not be deemed to be 
acceptance of a rebate of premium within the meaning of this sub-section if at the time of such acceptance the insurance agent satisfies the prescribed conditions 
establishing that he is a bona fide insurance agent employed by the insurer.

(2) Any person making default in complying with the provisions of this section shall be liable for a penalty which may extend to ten lakh rupees.

41¼1½ ¥ÀæPÀluÉ ªÀiÁqÀ®àlÖ ¥Áæ¸ï¥ÉPïÖUÀ¼À CxÀªÁ «ªÉÄUÁgÀ£À PÉÆÃµÀÖPÀUÀ½UÉ C£ÀÄ¸ÁgÀ C£ÀÄªÀÄw ªÀiÁqÀ§ºÀÄzÁzÀ CAvÀºÀ jAiÀiÁ¬ÄwAiÀÄ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹, AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀåQÛAiÀÄÄ EvÀgÉ 

jAiÀiÁ¬ÄUÉ ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ CxÀªÁ £À«ÃPÀj¸ÀÄªÀ CxÀªÁ ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉ¸ÀÄªÀ ¥ÀæQæAiÉÄAiÀÄ°è CªÀPÁ±À ¤ÃqÀÄªÀAw®è, AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀåQÛAiÀÄÄ ¥ÀævÀåPÀëªÁV CxÀªÁ ¥ÀgÉÆÃPÀëªÁV, AiÀiÁªÀÅzÉÃ 
ªÀåQÛUÉ ¥ÉæÃgÀuÉAiÀÄAvÉ ¨sÁgÀvÀzÀ°è£À D¹Û¥Á¹Û CxÀªÁ fÃªÀ£ÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÀºÀ, AiÀiÁªÀÅzÉÃ jÃwAiÀÄ C¥ÁAiÀÄPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ, AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¥ÀÆtð jAiÀiÁ¬Äw CxÀªÁ PÀ«Ä±À£ï 
¥ÁªÀw¸À¨ÉÃPÁzÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ jAiÀiÁ¬ÄwUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÀºÀ «ªÉÄAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ®Ä CxÀªÁ £À«ÃPÀj¸À®Ä CxÀªÁ ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉ¸À®Ä AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀåQÛAiÀÄÄ C£ÀÄªÀÄw¸ÀÄªÀAw®è CxÀªÁ CªÀPÁ±À 
¤ÃqÀÄªÀAw®è. 
DAiÉÆÃUÀzÀ «ªÀiÁ KeÉAmï£À ¸ÀéAvÀ fÃªÀ£ÀPÁÌV CªÀ£À ªÀÄÆ®PÀªÉÃ vÉUÉzÀ fÃªÀ «ªÉÄAiÀÄ ¤ÃwUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ DvÀ£À ªÀÄÆ®PÀzÀ ¹éÃPÀgÀuÉAiÀÄÄ, EAvÀºÀ ¹éÃPÀgÀuÉAiÀÄ ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°è «ªÀiÁ 
KeÉAmï vÁ£ÉÆ§â «ªÀiÁUÁgÀ£À ªÀÄÆ®PÀ £ÉÃ«Ä¸À®àlÖ «±Áé¸ÁºÀð «ªÀiÁ KeÉAmï JAzÀÄ £É¯ÉUÉÆ½¸ÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ ¤UÀ¢vÀ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀÆgÉÊ¹zÀÝgÉ, F G¥À-«¨sÁUÀzÀ CrAiÀÄ°è EzÀÄ 
¦æÃ«ÄAiÀÄA£À jAiÀiÁ¬ÄwAiÀÄ ¹éÃPÀgÀuÉ DUÀÄªÀÅ¢®è JAzÀÄ ¥ÀjUÀtÂ¸À®àqÀÄªÀÅ¢®è JA§ÄªÀÅzÀ£ÀÄß MzÀV¹zÀÝ ¥ÀPÀëzÀ°è.

¼2½ F «¨sÁUÀzÀ ¤§AzsÀ£ÉUÀ¼ÉÆA¢V£À C£ÀÄ¸ÀgÀuÉAiÀÄ°è AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀåQÛAiÀÄÄ «¥sÀ®vÉ ºÉÆA¢zÀgÉ MAzÀÄ ®PÀëzÀµÀÄÖ «¸ÀÛj¸À§ºÀÄzÁzÀ zÀAqÀPÉÌ CªÀ£ÀÄ ºÉÆuÉUÁgÀ£ÁUÀ®àqÀ§ºÀÄzÀÄ.

45.(1) No policy of life insurance shall be called in question on any ground whatsoever after the expiry of three years from the date of the policy, i.e., from the date of 
issuance of the policy or the date of commencement of risk or the date of revival of the policy or the date of the rider to the policy, whichever is later 
45 ¼1½ ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½AiÀÄ £ÀAvÀgÀzÀ ªÀÄÆgÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À ªÁ¬ÄzÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ fÃªÀ «ªÉÄAiÀÄ ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß AiÀiÁªÀÅzÉÃ £É¯ÉAiÀÄ ªÉÄÃ¯É ¥Àæ²ß¸ÀÄªÀAw®è, CAzÀgÉ., ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß ¤ÃqÀ¯ÁzÀ ¢£ÁAPÀ¢AzÀ 
CxÀªÁ C¥ÁAiÀÄzÀ ¥ÁægÀA¨sÀzÀ ¢£ÁAPÀ¢AzÀ CxÀªÁ ¥Á°¹AiÀÄ ªÀÄgÀÄ£À«ÃPÀgÀt ¢£ÁAPÀ¢AzÀ CxÀªÁ ¥Á°¹UÉ gÉÊqÀgï ¢£ÁAPÀ¢AzÀ ªÀÄÆgÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À £ÀAvÀgÀ, EªÀÅUÀ¼À°è AiÀiÁªÀÅzÀÄ 
£ÀAvÀgÀzÉÆÝÃ CzÀgÀ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß ¥Àæ²ß¸ÀÄªÀAw®è. 

(2) A policy of life insurance may be called in question at any time within three years from the date of issuance of the policy or the date of commencement of risk or the 
date of revival of the policy or the date of the rider to the policy, whichever is later, on the ground of fraud 
Provided that the insurer shall have to communicate in writing to the insured or the legal representatives or nominees or assignees of the insured the grounds and 
materials on which such decision is based.
¼2½ ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß ¤ÃqÀ¯ÁzÀ ¢£ÁAPÀ¢AzÀ CxÀªÁ C¥ÁAiÀÄzÀ ¥ÁægÀA©üÃPÀgÀt ¢£ÁAPÀ¢AzÀ CxÀªÁ ¥Á°¹AiÀÄ ªÀÄgÀÄ£À«ÃPÀgÀt ¢£ÁAPÀ¢AzÀ CxÀªÁ ¥Á°¹UÉ gÉÊqÀgï ¢£ÁAPÀ¢AzÀ ªÀÄÆgÀÄ 
ªÀµÀðUÀ¼À M¼ÀUÉ, EªÀÅUÀ¼À°è AiÀiÁªÀÅzÀÄ £ÀAvÀgÀzÉÆÝÃ, ªÀAZÀ£ÉAiÀÄ £É¯ÉAiÀÄ ªÉÄÃ¯É AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è ªÀÄÆgÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À M¼ÀUÉ fÃªÀ «ªÉÄAiÀÄ ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è 
¥Àæ²ß¸À§ºÀÄzÀÄ.
«ªÉÄUÁgÀ£ÀÄ «ªÉÄzÁgÀ¤UÉ CxÀªÁ «ªÉÄzÁgÀ£À PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¥Àæw¤¢ü CxÀªÁ £ÁªÀÄ¤zÉÃð±ÀPÀ CxÀªÁ ¤AiÉÆÃdPÀ¤UÉ §gÀªÀtÂUÉ gÀÆ¥ÀzÀ°è AiÀiÁªÀ DzsÁgÀzÀ°è ªÀÄvÀÄÛ «µÀAiÀÄzÀ°è EAvÀºÀ ¤zsÁðgÀªÀ
£ÀÄß vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁVzÉ JA§ ªÀiÁ»wAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀAªÀ»¸À¨ÉÃPÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß MzÀV¹zÀÝ ¥ÀPÀëzÀ°è.
(3) Notwithstanding anything contained in sub-section (2), no insurer shall repudiate a life insurance policy on the ground of fraud if the insured can prove that the mis-
statement of or suppression of a material fact was true to the best of his knowledge and belief or that there was no deliberate intention to suppress the fact or that such 
mis-statement of or suppression of a material fact are within the knowledge of the insurer:
Provided that in case of fraud, the onus of disproving lies upon the beneficiaries, in case the policyholder is not alive

¼3½ DzÁUÀÆå G¥À-¸ÉPÀë£ï (2) ºÉÆA¢gÀÄªÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ «µÀAiÀÄPÉÌ «gÀÄzÀÞªÁVgÀÄªÁUÀ, «ªÉÄ ªÀiÁr¹PÉÆAqÀªÀ£ÀÄ vÀ£Àß CjªÀÅ ªÀÄvÀÄÛ £ÀA©PÉAiÀÄ CvÀÄåvÀÛªÀÄPÉÌ ªÁ¸ÀÛ«PÀvÉAiÀÄ vÀ¥ÀÄà ºÉÃ½PÉ 
CxÀªÁ ¤UÀæºÀªÀÅ ¤dªÉAzÀÄ ¸Á©ÃvÀÄ ªÀiÁrzÀgÉ CxÀªÁ ªÁ¸ÀÛªÀªÀ£ÀÄß ¤UÀæ»¸À®Ä AiÀiÁªÀÅzÉÃ GzÉÝÃ±À¥ÀÆªÀðPÀ GzÉÝÃ±À«®è CxÀªÁ ªÁ¸ÀÛ«PÀvÉAiÀÄ EAvÀºÀ vÀ¥ÀÄà-ºÉÃ½PÉ  CxÀªÁ ¤UÀæºÀªÀÅ 
«ªÉÄUÁgÀ£À Cj«£À M¼ÀVzÉ JA§ÄªÀÅzÀ£ÀÄß ¸Á©ÃvÀÄ ªÀiÁrzÀgÉ ªÀAZÀ£ÉAiÀÄ £É¯ÉAiÀÄ ªÉÄÃ¯É AiÀiÁªÀÅzÉÃ «ªÉÄzÁgÀ£ÀÄ fÃªÀ «ªÉÄ ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß wgÀ¸ÀÌj¸ÀÄªÀAw®è. 
ªÀAZÀ£ÉAiÀÄ ¥ÀæPÀgÀtzÀ°è, ¥Á°¹ ºÉÆA¢gÀÄªÁvÀ fÃªÀAvÀªÁV®èzÀ ¥ÀPÀëzÀ°è, ¸ÀÄ¼Àî£ÀÄß C®èUÉ¼ÉAiÀÄÄªÀAvÀºÀ ºÉÆuÉ ¥sÀ¯Á£ÀÄ¨sÀ«UÀ¼À ªÉÄÃ°gÀÄvÀÛzÉ JA§ÄzÀ£ÀÄß MzÀV¹zÀÝ ¥ÀPÀëzÀ°è

(4) A policy of life insurance may be called in question at any time within three years from the date of issuance of the policy or the date of commencement of risk or the 
date of revival of the policy or the date of the rider to the policy, whichever is later, on the ground that any statement of or suppression of a fact material to the 
expectancy of the life of the insured was incorrectly made in the proposal or other document on the basis of which the policy was issued or revived or rider issued:
Provided that the insurer shall have to communicate in writing to the insured or the legal representatives or nominees or assignees of the insured the grounds and 
materials on which such decision to repudiate the policy of life insurance is based:
Provided further that in case of repudiation of the policy on the ground of misstatement or suppression of a material fact, and not on the ground of fraud, the premiums 
collected on the policy till the date of repudiation shall be paid to the insured or the legal representatives or nominees or assignees of the insured within a period of 
ninety days from the date of such repudiation.

¼4½ «ªÉÄ ºÉÆA¢zÀªÀ£À fÃªÀ£ÀzÀ ¤jÃPÉëUÉ ªÁ¸ÀÛªÁA±ÀzÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ºÉÃ½PÉ CxÀªÁ ¤UÀæºÀªÀ£ÀÄß ¥Àæ¸ÁÛªÀ£ÉAiÀÄ°è CxÀªÁ EvÀgÉ zÀ¸ÁÛªÉÃf£À°è vÀ¥ÁàV ªÀiÁqÀ¯ÁVzÀÄÝ ªÀÄvÀÄÛ EzÀgÀ DzsÁgÀzÀ 
ªÉÄÃ¯É ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß ¤ÃqÀ¯ÁVzÉ CxÀªÁ ªÀÄgÀÄ£À«ÃPÀj¸À¯ÁVzÉ CxÀªÁ gÉÊqÀgï ¤ÃqÀ¯ÁVzÉ JA§ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É fÃªÀ «ªÉÄAiÀÄ ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß  AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß 
¤ÃqÀ¯ÁzÀ ¢£ÁAPÀ¢AzÀ CxÀªÁ C¥ÁAiÀÄzÀ ¥ÁægÀA©üÃPÀgÀt ¢£ÁAPÀ¢AzÀ CxÀªÁ ¥Á°¹AiÀÄ ªÀÄgÀÄ£À«ÃPÀgÀt ¢£ÁAPÀ¢AzÀ CxÀªÁ ¥Á°¹UÉ gÉÊqÀgï ¢£ÁAPÀ¢AzÀ ªÀÄÆgÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À M¼ÀUÉ, 
EªÀÅUÀ¼À°è AiÀiÁªÀÅzÀÄ £ÀAvÀgÀzÉÆÝÃ CzÀ£ÀÄß, ªÀÄÆgÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À M¼ÀUÉ ¥Àæ²ß¸À§ºÀÄzÀÄ. 
«ªÉÄUÁgÀ£ÀÄ «ªÉÄzÁgÀ¤UÉ CxÀªÁ «ªÉÄzÁgÀ£À PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¥Àæw¤¢ü CxÀªÁ £ÁªÀÄ¤zÉÃð±ÀPÀ CxÀªÁ ¤AiÉÆÃdPÀ¤UÉ §gÀªÀtÂUÉ gÀÆ¥ÀzÀ°è AiÀiÁªÀ DzsÁgÀzÀ°è ªÀÄvÀÄÛ «µÀAiÀÄzÀ°è fÃªÀ «ªÉÄAiÀÄ 
¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß wgÀ¸ÀÌj¸ÀÄªÀ ¤zsÁðgÀªÀ£ÀÄß vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁVzÉ JA§ ªÀiÁ»wAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀAªÀ»¸À¨ÉÃPÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß MzÀV¹zÀÝ ¥ÀPÀëzÀ°è:
ªÁ¸ÀÛªÁA±ÀzÀ vÀ¥ÀÄà ºÉÃ½PÉ CxÀªÁ ¤UÀæºÀzÀ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É, ªÀÄvÀÄÛ ªÀAZÀ£ÉAiÀÄ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É C®èzÀ, ¥Á°¹AiÀÄ wgÀ¸ÀÌgÀuÉAiÀÄ ¸À¤ßªÉÃ±ÀzÀ°è, ¥Á°¹ ªÉÄÃ¯É wgÀ¸ÀÌgÀuÉAiÀÄ ¢£ÁAPÀzÀ vÀ£ÀPÀ 
¸ÀAUÀæ»¸À¯ÁzÀ ¦æÃ«ÄAiÀÄAUÀ¼À£ÀÄß «ªÉÄ ºÉÆA¢gÀÄªÀªÀ¤UÉ CxÀªÁ «ªÉÄzÁgÀ£À PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¥Àæw¤¢ü CxÀªÁ £ÁªÀÄ¤zÉÃð±ÀPÀ CxÀªÁ ¤AiÉÆÃdPÀ¤UÉ EAvÀºÀ wgÀ¸ÀÌgÀuÉAiÀÄ ¢£ÁAPÀzÀ vÉÆA§vÀÄÛ ¢
£ÀUÀ¼À CªÀ¢üAiÀÄ M¼ÀUÉ ¥ÁªÀw¸À¯ÁUÀÄvÀÛzÉ.

(5) Nothing in this section shall prevent the insurer from calling for proof of age at any time if he is entitled to do so, and no policy shall be deemed to be called in 
question merely because the terms of the policy are adjusted on subsequent proof that the age of the life insured was incorrectly stated in the proposal.
For a complete text of Section 45 please refer to Insurance Act, 1938 as amended from time to time

¼5½ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è ªÀAiÀÄ¹ì£À ¥ÀÄgÁªÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ w½zÀÄPÉÆ¼Àî®Ä «ªÉÄUÁgÀ£ÀÄ C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢zÀÝgÉ, F ¸ÉPÀë£ï£À°ègÀÄªÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ «µÀAiÀÄªÀÅ vÀqÉAiÀÄÄªÀÅ¢®è, ¥Àæ¸ÁÛªÀ
£ÉAiÀÄ°è fÃªÀ «ªÉÄ ºÉÆA¢gÀÄªÁvÀ£À ¥ÁæAiÀÄªÀ£ÀÄß vÀ¥ÁàV ºÉÃ½gÀÄªÀAvÀºÀ £ÀAvÀgÀzÀ ¥ÀÄgÁªÉAiÀÄ ªÉÄÃ¯É ¥Á°¹AiÀÄ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀjºÉÆA¢¹zÀ PÉÃªÀ® PÁgÀtPÉÌ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¥Á°¹AiÀÄ£ÀÄß 
¥Àæ²ß¸À®àqÀÄªÀ CªÀPÁ±ÀªÀÅ ¥ÀjUÀtÂ¸À®àqÀÄªÀÅ¢®è.
¸ÉPÀë£ï 45 gÀ ¸ÀA¥ÀÆtð ¥ÀoÀåPÁÌV «ªÉÄ PÁ¬ÄzÉ, 1938 AiÀÄ£ÀÄß zÀAiÀÄ«lÄÖ £ÉÆÃr, EzÀ£ÀÄß PÁ®¢AzÀ PÁ®PÉÌ wzÀÄÝ¥Àr ªÀiÁqÀ¯ÁVzÉ.




